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บทคััดย่่อ

บทความน้ี้�มีีวัตถุุประสงค์์เพ่ื่�อศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีน

กลาง และภาษาจีีนถิ่่�น และการเลืือกภาษาตามแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการและ 

ไม่่เป็็นทางการของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา เป็็นการวิิจััย 

เชิิงปริิมาณ เคร่ื่�องมืือวิิจััยคืือแบบสอบถามออนไลน์์ กลุ่่�มตััวอย่่างได้้จากการสุ่่�มแบบ

เจาะจง คืือคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จำำ�นวน 60 คน แบ่่งเป็็น 3 กลุ่่�มอายุุ ได้้แก่่ 

กลุ่่�มอายุุน้้อย (15-25 ปีี) กลุ่่�มอายุุกลาง (30-50 ปีี) และกลุ่่�มอายุุมาก (60-75 ปีี) 

กลุ่่�มละ 20 คน วิิเคราะห์์ข้้อมููลโดยหาค่่าเฉลี่่�ยและค่่าร้้อยละ

ผลการศึึกษาด้้านทัศนคติิต่่อภาษา พบว่่ากลุ่่�มอายุุมากมีีทัศนคติิเชิิงบวก 

ต่่อภาษาจีีนกลางมากที่่�สุุด กลุ่่�มอายุุกลางและกลุ่่�มอายุุน้้อยมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาไทย

มาตรฐานมากที่่�สุุด เม่ื่�อเปรีียบเทีียบทััศนคติิต่่อภาษาระหว่่าง 3 กลุ่่�มอายุุ พบว่่ากลุ่่�มอายุุ

มากมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนกลางและภาษาจีีนถิ่่�นมากกว่่าอีีกสองกลุ่่�มอายุุ ส่่วนกลุ่่�ม

อายุุกลางมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาไทยมาตรฐานมากกว่่าอีีกสองกลุ่่�มอายุุ

ด้้านการเลืือกภาษาตามแวดวงภาษา พบว่่าทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุไม่่ได้้เลืือกภาษาใด

ภาษาหนึ่่�งเพีียงภาษาเดีียวตามแวดวงการใช้้ภาษา โดยในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�ไม่่เป็็น

ทางการ กลุ่่�มอายุุมากเลืือกภาษาจีีนถิ่่�นหรืือภาษาที่่�ปนกับภาษาจีีนถิ่่�น กลุ่่�มอายุุกลาง

และกลุ่่�มอายุุน้้อยเลืือกภาษาไทยมาตรฐาน ส่่วนในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการ  
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กลุ่่�มอายุุมากเลืือกภาษาจีีนกลางในแวดวงโรงเรีียนและเลืือกภาษาไทยมาตรฐาน 

ในแวดวงที่่�ทำำ�งาน กลุ่่�มอายุุกลางเลืือกภาษาไทยมาตรฐานทั้้�งสองแวดวง กลุ่่�มอายุนุ้้อยเลืือก

ภาษาไทยมาตรฐานในแวดวงโรงเรีียนและเลืือกภาษาจีีนกลางในแวดวงที่่�ทำำ�งาน ผลของ 

การเลืือกภาษาสอดคล้อ้งกัับทััศนคติิต่่อภาษา เช่่น กลุ่่�มอายุุกลางมีีทัศนคติิเชิิงบวกที่่�สุุดต่่อ

ภาษาไทยมาตรฐาน ดัังนั้้�นจึงเลืือกภาษาไทยมาตรฐานมากกว่่ากลุ่่�มอายุุอ่ื่�น ผลการวิิจััยน้ี้� 

มีีข้อบ่่งช้ี้�ว่่าภาษาจีีนถิ่่�นอยู่่�ในภาวะการเปลี่่�ยนภาษา เนื่่�องจากกลุ่่�มอายุนุ้้อยไม่่เลืือกภาษา

จีีนถิ่่�นในทุกแวดวงการใช้้ภาษาทั้้�งแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการและไม่่เป็็นทางการ

คำำ�สำำ�คััญ ;	 ทััศนคติิต่่อภาษา, การเลืือกภาษา, คนไทยเชื้้�อสายจีีน, อำำ�เภอเบตง,  

	จั งหวััดยะลา
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Abstract

The goal of this research is to investigate Thai-Chinese people’s attitudes 

about standard Thai, Mandarin, and Chinese dialects, as well as language choice in 

formal and informal contexts, in Betong District, Yala Province. This quantitative 

research used an online questionnaire as a research instrument. The samples were 

gathered using purposive sampling, with a total of 60 samples separated into three 

age groups: young-aged (15-25 years old), middle-aged (30-50 years old), and 

old-aged (60-75 years old), with 20 participants in each group. The mean and 

percentage were used to analyze the data.

According to the findings, the old-aged group has a more positive attitude 

towards Mandarin than the other two age groups. The middle-aged and young-age 

groups had more positive attitudes towards standard Thai. The comparison of the 

language attitudes of the three age groups showed that the old-aged group’s positive  

attitudes towards Mandarin and Chinese dialects were higher than those of the  

middle-aged group and the young-aged group. The middle-aged group had a more 

positive attitude regarding standard Thai than the other two groups.
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According to percentage analysis of language choice, the three age groups 

did not choose only one language based on linguistic domains. The old-aged group 

preferred Chinese dialect, or a language blended with Chinese dialect in informal  

domains of language, while standard Thai was chosen by the middle-aged and young-

age groups. In terms of formal domain languages, the elderly chose Mandarin for 

education and standard Thai for work. In both circles, the middle-aged group chose 

standard Thai. In the school domain, the young-age group chose standard Thai, 

whereas in the work domain, they chose Mandarin. Language attitudes influenced 

language selection. The middle-aged group, for example, had the most positive  

attitude towards standard Thai. As a result, this group chose standard Thai more than 

other groups. Furthermore, it was determined that the Chinese dialect is undergoing 

linguistic change because the Chinese dialect was not chosen by the young-age group 

in both official and informal domains.

Keywords; 	 Language Attitude, Language Choice, Thai – Chinese, Betong District,  

	 Yala Province 
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

บทนำำ�
 ประเทศไทยเป็็นสังคมที่่�มีีความหลากหลายทางกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�และภาษา  

โดยเฉพาะในพื้้�นที่่�ชายแดนของประเทศที่่�กล่่าวได้้ว่่าเป็็นสังคมหลายภาษา (multilingual 

society) โดยเป็็นภาวะที่่�บุุคคลใดบุุคคลหนึ่่�งพููดหรืือส่ื่�อสารได้้มากกว่่า 1 ภาษา เรีียกว่่า  

ภาวะหลายภาษา (multilingualism) (อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์�, 2532, น. 63) ทั้้�งน้ี้� 

การเลืือกภาษาใดภาษาหนึ่่�งเพ่ื่�อส่ื่� อสารกัับบุุคคลอ่ื่�นนั้้�นขึ้้�นอยู่่�กับโอกาส สถานการณ์์  

หรืือสถานที่่� บางครั้้�งอาจใช้้หลายภาษาในโอกาสหรืือสถานการณ์์เดีียวกัันสลัับไปมา  

เรีียกว่่า การสลัับภาษา (code switching) หรืือใช้้ภาษาสองภาษาปนกันในประโยคหรืือ

ข้้อความเดีียวกััน เรีียกว่่า การปนภาษา (code mixing) (อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์�, 2532, 

น.24) 

การศึึกษาสัังคมหลายภาษาพบว่่าส่่วนใหญ่่เป็็นการศึึกษาด้้านทัศนคติิต่่อภาษา

และการเลืือกใช้้ภาษา โดยด้า้นทัศนคติต่ิ่อภาษา อมรา ประสิทิธิ์์�รััฐสิินธุ์์� (2532, น.50-51)  

ได้้นิิยามว่่า ทััศนคติต่ิ่อภาษา หมายถึงึ “ค่่านิิยมหรืือความคิดิเห็็นเกี่่�ยวกัับฐานะ ความถูกูต้้อง 

และความบริิสุุทธิ์์�ของภาษาใดภาษาหนึ่่�ง” โดยหมายรวมไปถึึงทััศนคติิต่่อผู้้�พูดภาษา

นั้้�น ๆ ด้้วยก็็ได้้ ดัังนั้้�นจึงสามารถศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาในทางอ้้อม กล่่าวคืือ การศึึกษา 

ความคิิดเห็็นหรืือความรู้้�สึกของผู้้�พูดภาษานั้้�น ๆ นอกจากน้ี้� จะศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษา 

โดยเกี่่�ยวข้้องกัับสัังคม เนื่่�องจากสังัคมมีีบทบาทในการทำำ�ให้ภ้าษาย่อ่ย (dialect) มีีความ

แตกต่่างกััน แต่่โดยทั่่�วไปทััศนคติิต่่อภาษามีีความหมายที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับภาษาโดยตรง

เท่่านั้้�น เช่่น ข้้อคำำ�ถามว่่า “ภาษาน้ี้�ไพเราะหรืือไม่่ไพเราะ”

สำำ�หรัับวิิธีีการศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษา Garrett (2010) แบ่่งการศึึกษาเป็็น 

ทางตรงและทางอ้้อม 2 วิิธีี โดยการศึึกษาในทางตรงจะให้้ผู้้�ให้้ข้้อมููลทำำ�แบบสอบถาม 

ตอบคำำ�ถามหรืือสััมภาษณ์์เกี่่�ยวกัับความคิิดเห็็นด้านทัศนคติิต่่อภาษา เช่่น งานวิจััยของ 

อรประพิิณ กิิตติิเวช (2559) ที่่�ศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาไทยถิ่่�นกำำ�แพงแสนและการแปร

ของวรรณยุุกต์์ตามปััจจัยทางสัังคม: การศึึกษาแนวสััทศาสตร์์เชิิงสัังคม ส่่วนการศึึกษา

ในทางอ้้อม ผู้้�ให้้ข้้อมููลจะไม่่ทราบว่่าตนเองกำำ�ลังให้้ข้้อมููลที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการประเมิิน

ทััศนคติิต่่อภาษา เช่่น งานวิจััยของ อำำ�นาจ ปัักษาสุุข (2561) ที่่�ศึึกษาทััศนคติิทางภาษา

ของวััยรุ่่�นไทยที่่�มีีต่อผู้้�พูดภาษาไทยกลางและผู้้�พูดภาษาไทยถิ่่�นอีีสาน โดยใช้้เทคนิิค 
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การพรางเสีียงคู่่� (matched-guise technique) ในการเก็บ็รวบรวมข้อ้มููล ผลการวิจัิัยพบว่่า 

กลุ่่�มตััวอย่่างมีีทัศนคติต่ิ่อผู้้�พูดภาษาไทยกลางและภาษาไทยถิ่่�นอีีสานในระดับัปานกลาง 

นัันทนา วงษ์์ไทย (2563) ศึึกษาทััศนคติิทางอ้้อมของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มลายููปาตานีีต่อ 

ผู้้�พูดภาษามลายููปาตานีีและผู้้�พูดภาษาไทยมาตรฐาน โดยใช้้เครื่่�องมืือการพรางเสีียงคู่่�

เช่่นกัน ผลการวิิจััยพบว่่ากลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มลายููปาตานีีทุกเพศและทุุกช่่วงอายุุมีีทัศนคติิ 

ในภาพรวมที่่�มีีค่าเฉลี่่�ยอยู่่�ในระดับัมากต่่อผู้้�พูดภาษาไทยมาตรฐานและผู้้�พูดูภาษามลายูู

ปาตานีี ทั้้�งน้ี้�ยัังสามารถใช้้ตััวแปรทางสัังคมหรืือไม่่ใช้้ก็็ได้้ เช่่น อายุุ เพศ ถิ่่�นที่่�อยู่่�อาศััย  

การศึึกษา อาชีีพ ฯลฯ ดัังงานวิจััยของ Wang (2015) and Wang (2017) ที่่�ศึึกษาทััศนคติิ 

ต่่อภาษาของนัักศึึกษามหาวิิทยาลััย พบว่่านัักศึึกษาที่่�เป็็นกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ของจีีนแม้้มีีทัศนคติิ

ในเชิิงบวกมากที่่�สุุดต่่อภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ตนเอง แต่่ก็็มีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีน 

กลางและภาษาอัังกฤษมากขึ้้�นเน่ื่�องจากนำำ�ไปใช้้ในการประกอบอาชีีพได้้ นอกจากน้ี้�  

ยัังมีีการศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษา การเลืือกภาษา และการเปลี่่�ยนภาษาไปพร้อมกััน เช่่น 

งานวิจััยของ อรประพิิณ กิิตติิเวช (2559) 

ส่่วนด้านการเลืือกใช้้ภาษาจะสามารถอธิิบายสภาวะหรืือภาพการใช้้ภาษา

ของสมาชิิกในสังคม (sociolinguistic profile) (อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์�, 2532, น.60)  

รวมถึึงสามารถคาดการณ์์แนวโน้้มการใช้้ภาษาของสัังคมนั้้�น ๆ  ในอนาคตได้้ โดยงานวิจััย 

ที่่�ศึึกษาการเลืือกภาษามัักกำำ�หนดแวดวงการใช้้ภาษาร่่วมด้้วย เช่่น งานวิจััยของ วรรธนะ 

ปััญบุตร และ สุุวััฒนา เลี่่�ยมประวััติิ (2561) ที่่�ศึึกษาการเลืือกภาษาของชาวผู้้�ไท 

อำำ�เภอคำำ�ม่วงและอำำ�เภอสามชััย จัังหวััดกาฬสิินธุ์์� โดยศึึกษาปััจจัยสัังคมถิ่่�นที่่�อยู่่�อาศััย 

และปััจจัยด้้านอายุุ ส่่วนแวดวงการใช้้ภาษา (domain of language use) สุุวััฒนา เลี่่�ยมประวััติิ  

(2549, น.115-130 อ้้างถึึงใน วรรธนะ ปััญบุตร, 2561, น.10-11) ได้้สรุุปไว้้ว่่า

ประกอบด้้วยผู้้�ร่วมสนทนา ผู้้�สนทนา สถานการณ์์ และสถานที่่�

ปััจจุบัันการศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษามัักศึึกษาภาษาที่่�อยู่่�ใน

ภาวะถดถอยหรืือภาวะวิิกฤต (language endangerment) ที่่�มีีแนวโน้้มหรืืออาจกลายเป็็น

ภาษาใกล้้สููญหรืือเป็็นภาษาสููญ (language endanger and language loss) ส่่วนใหญ่่เป็็น

ภาษาในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�หรืือภาษาถิ่่�น โดยเฉพาะกลุ่่�มภาษาที่่�ใช้้กัันตามชายแดนที่่�มีีอำำ�นาจ

และศัักดิ์์�ศรีี (prestige) น้้อยกว่่าภาษาประจำำ�ชาติิ (national language) หรืือภาษาหลััก 
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

ที่่�ใช้้กัันในสังคม (ภััสร์์ธีีรา ฉลองเดช, 2559, น.2-4) ดัังเช่่นงานวิจัิัยของ ภััสร์์ธีีรา ฉลองเดช  

(2559) ที่่�ศึึกษาภาษาตากใบในจังหวััดนราธิิวาส อำำ�นาจ ปัักษาสุุข (2561) ศึึกษาภาษาไทย

ถิ่่�นอีีสาน นัันทนา วงษ์์ไทย (2563) ศึึกษาภาษามลายููปาตานีี ภาษาเหล่่าน้ี้�ล้้วนเป็็นภาษา

ของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�หรืือชนกลุ่่�มน้้อย และบางภาษาอยู่่�ในภาวะวิิกฤติิ เช่่น ภาษาตากใบที่่�  

ภััสร์์ธีีรา ฉลองเดช (2559) กล่่าวว่่า เป็็นภาษาของชุุมชนที่่�ควรต้้องธำำ�รงรัักษาไว้้

เบตงเป็็นอำำ�เภอหนึ่่�งในจังหวััดยะลาที่่�เป็็นพื้้�นที่่�ใต้้สุุดของประเทศไทย มีีแผ่่นดิน 

ย่ื่�นเข้า้ไปในประเทศมาเลเซียี เป็็นพื้้�นที่่�พหุวััฒนธรรมที่่�ชาวไทยพุทุธ (ชาวไทยสยามและ

ชาวไทยเชื้้�อสายจีีน) ชาวไทยมุุสลิิม และชาวไทยที่่�นัับถืือศาสนาอ่ื่�น ๆ อาศััยอยู่่�ร่วมกััน 

จากการสำำ�รวจเม่ื่�อ ปีี พ.ศ. 2561 พบว่่าประชากรของอำำ�เภอเบตงนัับถืือศาสนาอิิสลาม 

ร้้อยละ 52.90 นัับถืือศาสนาพุุทธ ร้้อยละ 46.40 และนัับถืือศาสนาอ่ื่�น ๆ ร้้อยละ 0.70 

ปััจจุบัันคนไทยในอำำ�เภอเบตงใช้้ภาษาที่่�หลากหลาย ได้้แก่่ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทย

ถิ่่�นใต้้ ภาษามลายููปาตานีี ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น โดยคนไทยเชื้้�อสายจีีนสามารถ

แบ่่งตามภาษาจีีนถิ่่�นได้้ 5 กลุ่่�มใหญ่่ ได้้แก่่ ชาวจีีนกวางไส ชาวจีีนแคะ ชาวจีีนกวางตุ้้�ง  

ชาวจีีนแต้้จิ๋๋�ว และชาวจีีนฮกเก้ี้�ยน (โครงการศููนย์ความเป็็นเลิิศ, 2563, ออนไลน์์) ผู้้�วิจััยเป็็น

คนจีีนที่่�เรีียนภาษาไทยและมีีโอกาสไปเที่่�ยวเบตงหลายครั้้�งกัับเพ่ื่�อนคนไทยเชื้้�อสายจีีน 

ที่่�มีีภูมิิลำำ�เนาเป็็นคนอำำ�เภอเบตงในช่่วงเทศกาลตรุุษจีีนและเชงเม้้ง ได้้เข้้าร่่วมกิิจกรรม 

ต่่าง ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับเทศกาลดัังกล่่าว และมีีโอกาสได้้พููดคุุยกัับคนไทยเชื้้�อสายจีีน 

ด้้วยภาษาจีีนกลางและภาษาไทยมาตรฐาน พบว่่าพวกเขาสามารถสื่�อสารทั้้�งสองภาษา 

ได้้เป็็นอย่่างดีี อีีกทั้้�งจากการสััมภาษณ์์ นารีีรัตน์์ วััฒนเวฬุุ (อายุุ 46 ปีี) กล่่าวว่่าตนเอง 

เป็็นคนไทยเชื้้�อสายจีีนแคะรุ่่�นที่่�สี่่� เม่ื่�ออยู่่�ในครอบครััวจะส่ื่�อสารกัับพ่่อแม่่ด้้วยภาษาจีีน

แคะปนภาษาจีีนกลางและปนภาษาไทยมาตรฐาน ส่ื่�อสารกับัพี่่�น้้องด้้วยภาษาไทยมาตรฐาน 

และสื่่�อสารกัับลููกสาวด้้วยภาษาจีีนกลางปนภาษาไทยมาตรฐาน ส่่วนจิระชััย แช่่ตั้้�ง  

(อายุุ 36 ปีี) เป็็นคนไทยเชื้้�อสายจีีนกวางไส ส่ื่�อสารกัับน้้องสาวด้้วยภาษาไทยมาตรฐาน 

และส่ื่�อสารกัับแม่่ด้้วยภาษาจีีนกลางปนภาษาไทยมาตรฐาน 

ด้้วยภาวะหลายภาษาหรืือภาวะพหุภุาษา (plural lingualism/plurilingualism)  

ของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จึึงเป็็นประเด็็นหนึ่่�งที่่�ผู้้�วิจััยสนใจที่่�จะศึึกษา  

อีีกประเด็็นหนึ่่�งคืือสนใจความสััมพัันธ์ระหว่่างทััศนคติิต่่อภาษา (language attitude)  
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กัับการเลืือกภาษา (language choice) โดยจากการทบทวนแนวคิิดทััศนคติิต่่อภาษา  

การเลืือกภาษา และความสัมัพัันธ์ของทััศนคติต่ิ่อภาษากับัการเลืือกภาษา รวมถึงึเอกสาร

และงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง ยัังไม่่พบงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือก

ภาษาระหว่่างภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�นของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 

ในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา การศึึกษาใช้้แนวคิิดทััศนคติิต่่อภาษาของ อมรา  

ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์� (2532) เป็็นหลัักในการสร้้างข้้อคำำ�ถามเรื่่�องคุุณลัักษณะของภาษา 

ที่่�เป็็นการศึึกษาทางตรง เช่่น “ภาษาไทยมาตรฐานเป็็นภาษาที่่�ไพเราะ สุุภาพ” มากหรืือน้้อย 

โดยการแสดงค่่าคะแนน และภายใต้้กรอบแนวคิิดการเลืือกภาษา ที่่�เป็็นแนวคิิดทฤษฎีี

ทางภาษาศาสตร์์สัังคม (sociolinguistics) จะเลืือกผู้้�ร่วมสนทนาและสถานที่่�มาใช้้ใน 

การวิิเคราะห์์การเลืือกภาษาของผู้้�ตอบแบบสอบถาม การศึึกษาครั้้�งน้ี้�สามารถนำำ�ผลที่่�ได้้

ไปใช้้เป็็นข้อมููลพื้้�นฐานในการพัฒันาและส่่งเสริิมภาษาและวััฒนธรรมให้้แก่่ชุุมชนคนไทย

เชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา และเป็็นแนวทางการศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาและ

การเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในพื้้�นที่่�อ่ื่�น ๆ ของประเทศไทย

วััตถุุประสงค์์การวิิจััย
1.	 เพ่ื่�อศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น

ของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา 

2.	 เพ่ื่�อศึึกษาการเลืือกภาษาตามแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการและไม่เ่ป็็น

ทางการของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา 

สมมติิฐานการวิิจััย
1. 	 คนไทยเชื้้�อสายจีีนทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุมีีทัศนคติเิชิิงบวกต่อ่ภาษาไทยมาตรฐาน

มากกว่่าภาษาจีีนกลางและภาษาจีีนถิ่่�น 

2. 	 คนไทยเชื้้�อสายจีีนยิ่่�งอายุุมากยิ่่�งมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนถิ่่�น 

3. 	 คนไทยเชื้้�อสายจีีนยิ่่�งอายุุน้้อยยิ่่�งมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนกลาง

4. 	 คนไทยเชื้้�อสายจีีนเลืือกภาษาไทยมาตรฐานในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็น

ทางการ เลืือกภาษาปนกันในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�ไม่่เป็็นทางการ
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

5.	 ภาษาจีีนถิ่่�นอยู่่�ในภาวะการเปลี่่�ยนภาษาเน่ื่�องจากกลุ่่�มอายุุน้้อยเลืือกภาษาจีีน 

ถิ่่�นน้อย

แนวคิดท่ี่�ใช้้ในการศึึกษา 
ทััศนคติิต่่อภาษา (language attitude) หมายถึึง ความคิิดเห็็นหรืือความรู้้�สึึก

ของผู้้�พูดหรืือผู้้�ใช้้ภาษาในเร่ื่�องฐานะ ความถููกต้้องและบริิสุุทธิ์์�ของภาษา ซึ่่�งอาจหมายถึึง

ทััศนคติิต่่อผู้้�พูดหรืือผู้้�ใช้้ภาษานั้้�น ๆ ด้้วย (อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์�, 2532, น.50-51) 

สำำ�หรัับการเลืือกภาษา (language choice) Fasold (1984) กล่่าวว่่า หมายถึึง บุุคคล 

ที่่�พููดได้้สองภาษาหรืือหลายภาษาในชุมชนหรืือสัังคมที่่�มีีภาวะหลายภาษา อีีกทั้้�งต้้องเลืือก

ภาษาที่่�จะใช้้ส่ื่�อสาร นอกจากน้ี้� อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์� (2532, น.60) ได้้กล่่าวเพิ่่�มเติิมว่่า  

การเลืือกภาษาสามารถอธิิบายสภาวะหรืือภาพการใช้้ภาษาของสมาชิิกในสังคม  

(sociolinguistic profile) เช่น่ จำำ�นวนภาษาที่่�ใช้้ จำำ�นวนผู้้�พูดในแต่่ละภาษา บทบาทหน้า้ที่่�

ของภาษา ระบบเสีียงและไวยากรณ์์ และการเลืือกใช้้ภาษา เป็็นต้น รวมถึึงสามารถคาด

การณ์์แนวโน้้มการใช้้ภาษาของสัังคมในอนาคตได้้ 

จะเห็็นได้้ว่่า ทััศนคติิต่่อภาษาทำำ�ให้้เราทราบความคิิดเห็็นของผู้้�ใช้้ภาษาหรืือ

ผู้้�พูดต่่อภาษาใดภาษาหนึ่่�งในสังคม รวมถึึงความคิิดเห็็นดังกล่่าวอาจส่งผลต่่อผู้้�ใช้้ภาษา

หรืือผู้้�พูดภาษานั้้�น ๆ ด้้วย ส่่วนการเลืือกใช้้ภาษาเป็็นการอธิิบายให้้เห็็นภาพการใช้้ภาษา

ของผู้้�คนในสังคม

ด้้วยคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา มีีภาวะหลายภาษาหรืือ 

ภาวะพหุุภาษา ดัังนั้้�น ผู้้�วิจััยจึึงสนใจศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษา (language attitude) 

การเลืือกภาษา (language choice) และความสััมพัันธ์ของทััศนคติิต่่อภาษากัับ 

การเลืือกภาษาระหว่า่งภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น โดยใช้้แนวคิดิ

ทััศนคติิต่่อภาษาของ อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์� (2532) เป็็นหลัักในการสร้้างข้้อคำำ�ถาม 

เร่ื่�องคุุณลัักษณะของภาษาและการเลืือกภาษาที่่�เป็็นแนวคิดิทฤษฎีีทางภาษาศาสตร์สั์ังคม 

(sociolinguistics) โดยเลืือกผู้้�ร่วมสนทนาและสถานที่่�ตามแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็น

ทางการและแวดวงการใช้้ภาษาที่่�ไม่่เป็็นทางการมาใช้้ในการวิเิคราะห์ก์ารเลืือกภาษาของ

คนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา 
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นิิยามศััพท์์เฉพาะ
คนไทยเช้ื้�อสายจีีน หมายถึึง คนไทยที่่�มีีเชื้้�อสายหรืือบรรพบุุรุุษเป็็นชาวจีีน  

มีีภูมิิลำำ�เนาและอาศััยอยู่่�ในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา โดยสามารถแบ่่งเป็็นกลุ่่�มย่่อย 

ตามสำำ�เนีียงพููด ได้้แก่่ ชาวจีีนกวางไส ชาวจีีนแคะ และชาวจีีนกวางตุ้้�ง เป็็นต้น

ภาษาจีีนกลาง หมายถึึง ภาษาหลัักที่่�เป็็นภาษาราชการของสาธารณรััฐประชาชนจีีน 

ภาษาจีีนถิ่่�น หมายถึงึ สำำ�เนีียงย่อ่ยของภาษาจีีนที่่�ใช้้ในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา 

มีีสำำ�เนีียงกวางไส สำำ�เนีียงแคะ และสำำ�เนีียงกวางตุ้้�ง เป็็นหลััก

วิิธีีดำำ�เนิินการวิิจััย
เครื่่�องมืือท่ี่�ใช้้ในการวิิจััย เน่ื่�องจากสถานการณ์์การแพร่ระบาดของโรค 

ติิดเชื้้�อโควิิด-19 ผู้้�วิจััยไม่่สามารถเดิินทางไปอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา เพ่ื่�อเก็็บข้้อมููล

ภาคสนามได้้ จึึงสร้้างแบบสอบถามรููปแบบออนไลน์์ คืือ Google form โดยดััดแปลง 

จากแบบสอบถามของ ภััสร์์ธีีรา ฉลองเดช (2559) และผ่่านการตรวจสอบความเที่่�ยงตรง 

เชิิงเนื้้�อหาของข้้อคำำ�ถามในแบบสอบถามจากผู้้�เชี่่�ยวชาญ 3 ท่่าน ค่่า IOC ของคำำ�ถาม

รายข้้อมีีค่่าอยู่่�ระหว่่าง 0.8-1.0 ถืือว่่าเป็็นแบบสอบถามที่่�มีีความเที่่�ยงตรงนำำ�ไปใช้้ได้้  

แบบสอบถามแบ่่งเป็็น 3 ตอน ได้้แก่่ 1) ข้้อมููลทั่่�วไปของผู้้�ตอบแบบสอบถาม  

2) ความคิดิเห็็นที่่�มีีต่อคุุณลัักษณะของภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น  

และ 3) คำำ�ถามเกี่่�ยวกัับการเลืือกภาษาของกลุ่่�มตััวอย่่างตามแวดวงการใช้้ภาษา  

2 แวดวงใหญ่่ คืือ แวดวงการใช้้ภาษาที่่�ไม่่เป็็นทางการ และแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็น

ทางการ ประกอบด้้วย 4 แวดวงย่่อย ได้้แก่่ แวดวงครอบครััว แวดวงหมู่่�บ้าน แวดวง

โรงเรีียน และแวดวงที่่�ทำำ�งาน แต่่ละแวดวงประกอบด้้วยผู้้�ร่วมสนทนาที่่�ส่ื่�อสารภาษาไทย

มาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�นได้้ และสถานที่่�ในการส่ื่�อสาร ทั้้�งน้ี้�แบบสอบถาม

จะหลีีกเลี่่�ยงการใช้้คำำ�ว่า “ทััศนคติิต่่อภาษา” และไม่่สอบถามช่ื่�อ-สกุุล หมายเลขโทรศััพท์

หรืือที่่�อยู่่�ของผู้้�ตอบแบบสอบถาม เพ่ื่�อให้้ผู้้�ตอบแบบสอบถามสามารถตอบตามความรู้้�สึก

ที่่�แท้้จริงที่่�มีีต่อภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น 

ประชากร คืือ คนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา โดยกำำ�หนด 

กลุ่่�มตััวอย่่างในการเก็็บข้้อมููลจากการสุ่่�มแบบเจาะจง (Purposive sampling) คืือ  
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วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

คนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา จำำ�นวน 60 คน แบ่่งเป็็น 3 กลุ่่�มอายุุ ได้้แก่่ 

กลุ่่�มอายุุน้้อย หมายถึึง กลุ่่�มคนอายุุ 15-25 ปีี กลุ่่�มอายุุกลาง หมายถึึง กลุ่่�มคนอายุุ  

30-50 ปีี และกลุ่่�มอายุุมาก หมายถึึง กลุ่่�มคนอายุุ 60-75 ปีี โดยมีีคุณสมบััติิดัังน้ี้�  

1) เกิิดและเติิบโตในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา 2) สามารถสื่่�อสารภาษาไทยมาตรฐาน 

ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�นได้้  คััดเลืือกกลุ่่�มตััวอย่่างโดยใช้้ข้้อคำำ�ถามจาก 

แบบสอบถามว่่า “บิิดาของท่่านมีีเชื้้�อสายจีีนถิ่่�นอะไร มารดาของท่่านมีีเชื้้�อสายจีีน 

ถิ่่�นอะไร ท่่านมีีเชื้้�อสายจีีนถิ่่�นอะไร” และ “ท่่านสามารถสื่�อสารภาษาใดได้้บ้้าง” หากผู้้�ให้้

ข้้อมููลตอบว่่าไม่่มีีเชื้้�อสายจีีน ไม่่สามารถสื่�อสารภาษาจีีนกลางหรืือภาษาจีีนถิ่่�นได้้ จะถููก 

คััดออกจากกลุ่่�มตััวอย่่างวิิจััย หากบิิดาเป็็นคนไทยเชื้้�อสายจีีนถิ่่�นใดถิ่่�นหนึ่่�ง แต่่มารดา

เป็็นคนไทยพุุทธ หรืือบิิดามารดามีีเชื้้�อสายจีีนคนละถิ่่�นและคิิดว่่าตนเองเป็็นคนไทย 

เชื้้�อสายจีีนตามบิิดาหรืือมารดา หรืือคิิดว่่าตนเองมีีเชื้้�อสายจีีนผสม ผู้้�ให้้ข้้อมููลเหล่่าน้ี้� 

ถืือว่่าเป็็นกลุ่่�มตััวอย่่างของการศึึกษาครั้้�งน้ี้� 

การวิิเคราะห์์ข้้อมููล นำำ�ข้อมููลที่่�ได้้จากแบบสอบถามโดยใช้้เกณฑ์์ค่่าคะแนน 

1-5 แทนทััศนคติิของผู้้�ตอบแบบสอบถามต่่อคุุณลัักษณะของภาษาไทยมาตรฐาน  

ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น จากน้้อยที่่�สุุดไปหามากที่่�สุุด จากนั้้�นหาค่่าเฉลี่่�ย (mean) 

และเปรีียบเทีียบทััศนคติิต่่อภาษาทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุ การวิิเคราะห์์ทััศนคติิต่่อภาษาใช้้เกณฑ์์

ที่่�ดััดแปลงจาก นัันทนา วงษ์์ไทย (2563) ดัังน้ี้�

คะแนนเฉลี่ย ความหมายระดัับทััศนคติเชิิงบวกต่่อภาษา

4.50-5.00                     มากที่่�สุุด
3.50-4.49                     มาก
2.50-3.49                     ปานกลาง
1.50-2.49                     น้้อย
1.00-1.49                     น้้อยที่่�สุุด

ส่่วนการเลืือกภาษาจะวิิเคราะห์์ค่่าร้้อยละในการเลืือกภาษาตามแวดวงการใช้้

ภาษาที่่�เป็็นทางการ ได้้แก่่ แวดวงโรงเรีียน แวดวงที่่�ทำำ�งาน และแวดวงการใช้้ภาษาที่่�ไม่่

เป็็นทางการ ได้้แก่่ แวดวงครอบครััว แวดวงหมู่่�บ้าน หลัังจากนั้้�นเปรีียบเทีียบการเลืือก
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ภาษาตามกลุ่่�มอายุุ โดยนำำ�ผลของทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษามาเป็็นข้อมููล 

ในการวิิเคราะห์์

ผลการศึึกษา
ทััศนคติิต่่อภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น และการเลืือก

ภาษาตามแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการและไม่่เป็็นทางการของคนไทยเชื้้�อสายจีีน  

3 กลุ่่�มอายุุในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา ผลการศึึกษามีีดังน้ี้�

1. 	ทั ศนคติต่่อภาษา

	จ ากการวิิเคราะห์์ทััศนคติิต่่อภาษา ผู้้�วิจััยเปรีียบเทีียบทััศนคติิต่่อภาษาไทย 

มาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�นของผู้้�ตอบแบบสอบถามทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุ  

ดัังแสดงในตารางต่่อไปน้ี้�

ตารางท่ี่� 1	ค่่าเฉลี่่�ยของทััศนคติิต่่อภาษาไทยมาตรฐานของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�ม 

	 อายุุในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา 

คุุณลัักษณะของภาษา

ทััศนคติของกลุ่่�มตััวอย่่างท่ี่�มีีต่อภาษาไทยมาตรฐาน

กลุ่่�มอายุน้้อย กลุ่่�มอายุกลาง กลุ่่�มอายุมาก รวม

ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ

1. เป็นภาษาที่ส�ำคัญ 4.75 มากที่สุด 4.80 มากที่สุด 4.70 มากที่สุด 4.75 มากที่สุด

2. เป็นภาษาที่ไพเราะ สุภาพ 4.25 มาก 4.30 มาก 4.20 มาก 4.25 มาก

3. เป็นภาษาที่มีเอกลักษณ์ 4.30 มาก 4.55 มากที่สุด 4.30 มาก 4.38 มาก

4. เป็นภาษาที่ทันสมัยเป็นที่นิยม 4.35 มาก 4.55 มากที่สุด 4.30 มาก 4.40 มาก

5. ใช้สื่อสารได้สะดวก เข้าใจง่าย 4.15 มาก 4.40 มาก 4.20 มาก 4.25 มาก

6. มีค�ำและส�ำนวนที่หลากหลาย 4.15 มาก 4.20 มาก 4.20 มาก 4.18 มาก

7. มีความจ�ำเป็นต่อชีวิตประจ�ำวัน 4.55 มากที่สุด 4.40 มาก 4.30 มาก 4.41 มาก

8. เป็นภาษาที่ชอบ 4.35 มาก 4.40 มาก 4.30 มาก 4.35 มาก

9. ท�ำให้รู้สึกสนิทสนมเวลาสื่อสาร 4.35 มาก 4.05 มาก 4.40 มาก 4.26 มาก

10. ท�ำให้มีความมั่นใจในการพูด 4.45 มาก 4.00 มาก 4.50 มากที่สุด 4.31 มาก

11. เป็นภาษาที่ควรสอนในโรงเรียน 4.65 มากที่สุด 4.85 มากที่สุด 4.50 มากที่สุด 4.66 มากที่สุด

12. อยากถ่ายทอดให้ลูกหลาน 4.75 มากที่สุด 4.85 มากที่สุด 4.60 มากที่สุด 4.73 มากที่สุด

รวม 4.42 มาก 4.44 มาก 4.37 มาก 4.41 มาก
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

	จ ากตารางที่่� 1 แสดงให้้เห็็นว่า ในภาพรวมกลุ่่�มตััวอย่่างทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุมีี

ทััศนคติต่ิ่อภาษาไทยมาตรฐานเชิงิบวกในระดับัมาก (4.41) โดยกลุ่่�มอายุุกลางมีีค่า่เฉลี่่�ย

สููงสุุด (4.44) รองลงมาเป็็นกลุ่่�มอายุุน้้อย (4.42) และกลุ่่�มอายุุมาก (4.37) ตามลำำ�ดับ  

ส่่วนข้อคำำ�ถามเกี่่�ยวกัับคุุณลัักษณะของภาษาไทยมาตรฐานของกลุ่่�มตััวอย่่างในภาพรวม

ให้้ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดคืือเป็็นภาษาที่่�สำำ�คัญ (4.75) ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดคืือมีีคำำ�และสำำ�นวน 

ที่่�หลากหลาย (4.18) เมื่่�อพิิจารณาเป็็นรายกลุ่่�ม พบว่่ากลุ่่�มอายุุน้้อยให้้ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุด  

2 ข้้อ ได้้แก่่ เป็็นภาษาที่่�สำำ�คัญ และอยากถ่า่ยทอดให้ลูู้กหลาน โดยมีีค่า่เฉลี่่�ยเท่่ากัับ 4.75 

ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดมีี 2 ข้้อ ได้้แก่่ ใช้้ส่ื่�อสารได้้สะดวก เข้้าใจง่าย และมีีคำำ�และสำำ�นวน 

ที่่�หลากหลาย โดยมีีค่าเฉลี่่�ยเท่่ากัับ 4.15 สำำ�หรัับกลุ่่�มอายุุกลาง ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดมีี 2 ข้้อ 

ได้้แก่่ เป็็นภาษาที่่�ควรสอนในโรงเรีียน และอยากถ่่ายทอดให้้ลููกหลาน โดยมีีค่าเฉลี่่�ย

เท่่ากัับ 4.85 ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดคืือทำำ�ให้้มีีความมั่่�นใจในการพููด (4.00) ส่่วนกลุ่่�มอายุุมาก  

ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดคืือเป็็นภาษาที่่�สำำ�คัญ (4.70) ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดมีี 3 ข้้อ ได้้แก่่ เป็็นภาษา

ที่่�ไพเราะ สุุภาพ ใช้้ส่ื่�อสารได้้สะดวก เข้้าใจง่าย และมีีคำำ�และสำำ�นวนที่่�หลากหลาย โดยมีี

ค่่าเฉลี่่�ยเท่่ากัับ 4.20

ตารางท่ี่� 2	ค่่าเฉลี่่�ยของทััศนคติิต่่อภาษาจีีนกลางของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุใน 

	อำ ำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา 

คุุณลัักษณะของภาษา

ทััศนคติของกลุ่่�มตััวอย่่างท่ี่�มีีต่อภาษาจีีนกลาง

กลุ่่�มอายุน้้อย กลุ่่�มอายุกลาง กลุ่่�มอายุมาก รวม

ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ

1. เป็นภาษาที่ส�ำคัญ 4.75 มากที่่�สุุด 4.60 มากที่่�สุุด 4.90 มากที่่�สุุด 4.75 มากที่่�สุุด

2. เป็นภาษาที่ไพเราะ สุภาพ 4.20 มาก 4.05 มาก 4.40 มาก 4.21 มาก

3. เป็นภาษาที่มีเอกลักษณ์ 4.35 มาก 4.40 มาก 4.80 มากที่่�สุุด 4.51 มากที่่�สุุด

4. เป็นภาษาที่ทันสมัยเป็นที่นิยม 4.25 มาก 4.50 มากที่่�สุุด 4.90 มากที่่�สุุด 4.55 มากที่่�สุุด

5. ใช้สื่อสารได้สะดวก เข้าใจง่าย 4.10 มาก 4.15 มาก 4.80 มากที่่�สุุด 4.35 มาก

6. มีค�ำและส�ำนวนที่หลากหลาย 4.15 มาก 4.10 มาก 4.50 มากที่่�สุุด 4.25 มาก

7. มีความจ�ำเป็นต่อชีวิตประจ�ำวัน 4.50 มากที่่�สุุด 4.15 มาก 5.00 มากที่่�สุุด 4.55 มากที่่�สุุด

8. เป็นภาษาที่ชอบ 4.40 มาก 4.15 มาก 5.00 มากที่่�สุุด 4.51 มากที่่�สุุด

9. ท�ำให้รู้สึกสนิทสนมเวลาสื่อสาร 4.10 มาก 3.85 มาก 4.90 มากที่่�สุุด 4.28 มาก

10. ท�ำให้มีความมั่นใจในการพูด 4.05 มาก 3.45 ปานกลาง 4.90 มากที่่�สุุด 4.13 มาก

11. เป็นภาษาที่ควรสอนในโรงเรียน 4.40 มาก 4.65 มากที่่�สุุด 4.90 มากที่่�สุุด 4.65 มากที่่�สุุด

12. อยากถ่ายทอดให้ลูกหลาน 4.75 มากที่่�สุุด 4.60 มากที่่�สุุด 5.00 มากที่่�สุุด 4.78 มากที่่�สุุด

รวม 4.33 มาก 4.22 มาก 4.83 มากท่ี่�สุุด 4.46 มาก
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	จ ากตารางที่่� 2 แสดงให้้เห็็นว่า ในภาพรวมกลุ่่�มตััวอย่่างทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุ 

มีีทััศนคติิต่่อภาษาจีีนกลางเชิิงบวกในระดัับมาก (4.46) โดยกลุ่่�มอายุุมากมีีค่่าเฉลี่่�ย

สููงสุุด (4.83) รองลงมาเป็น็กลุ่่�มอายุุน้้อย (4.33) และกลุ่่�มอายุุกลาง (4.22) ตามลำำ�ดับ  

ส่่วนข้อคำำ�ถามเกี่่�ยวกัับคุุณลัักษณะของภาษาจีีนกลางของกลุ่่�มตััวอย่่างในภาพรวม 

ให้้ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดคืืออยากถ่่ายทอดให้้ลููกหลาน (4.78) ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดคืือทำำ�ให้้ 

มีีความมั่่�นใจในการพููด (4.13) เม่ื่�อพิิจารณาเป็็นรายกลุ่่�ม พบว่่ากลุ่่�มอายุุน้้อยให้้ค่่าเฉลี่่�ย

สููงสุุดเท่่ากััน 2 ข้้อ มีีค่าเฉลี่่�ยเท่่ากัับ 4.75 ได้้แก่่ เป็็นภาษาที่่�สำำ�คัญ และอยากถ่่ายทอด 

ให้้ลููกหลาน ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดคืือทำำ�ให้้มีีความมั่่�นใจในการพูดู (4.05) สำำ�หรัับกลุ่่�มอายุุ

กลาง ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดคืือเป็็นภาษาที่่�ควรสอนในโรงเรีียน (4.65) ค่่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดคืือทำำ�ให้้

มีีความมั่่�นใจในการพููด (3.45) ส่่วนกลุ่่�มอายุุมาก ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดมีี 3 ข้้อ ได้้แก่่ มีีความ

จำำ�เป็็นต่อชีีวิตประจำำ�วัน เป็็นภาษาที่่�ชอบ และอยากถ่่ายทอดให้้ลููกหลาน มีีค่าเฉลี่่�ยเท่่ากัับ 

5.00 ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดคืือเป็็นภาษาที่่�ไพเราะ สุุภาพ มีีค่าเฉลี่่�ยเท่่ากัับ 4.40

ตารางท่ี่� 3	ค่่าเฉลี่่�ยของทััศนคติิต่่อภาษาจีีนถิ่่�นของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุใน 

	อำ ำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา 

คุุณลัักษณะของภาษา

ทััศนคติของกลุ่่�มตััวอย่่างท่ี่�มีีต่อภาษาจีีนถิ่่�น

กลุ่่�มอายุน้้อย กลุ่่�มอายุกลาง กลุ่่�มอายุมาก รวม

ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ ค่่าเฉลี่่�ย ระดัับทััศนคติิ

1. เป็นภาษาที่ส�ำคัญ 3.95 มาก 3.45 ปานกลาง 4.40 มาก 3.93 มาก

2. เป็นภาษาที่ไพเราะ สุภาพ 3.55 มาก 3.50 มาก 4.60 มากที่่�สุุด 3.88 มาก

3. เป็นภาษาที่มีเอกลักษณ์ 4.40 มาก 4.10 มาก 4.10 มาก 4.20 มาก

4. เป็นภาษาที่ทันสมัยเป็นที่นิยม 3.55 มาก 3.00 ปานกลาง 3.90 มาก 3.48 ปานกลาง

5. ใช้สื่อสารได้สะดวก เข้าใจง่าย 3.45 ปานกลาง 3.00 ปานกลาง 3.90 มาก 3.45 ปานกลาง

6. มีค�ำและส�ำนวนที่หลากหลาย 3.45 ปานกลาง 2.60 ปานกลาง 4.40 มาก 3.48 ปานกลาง

7. มีความจ�ำเป็นต่อชีวิตประจ�ำวัน 3.95 มาก 2.85 ปานกลาง 3.90 มาก 3.56 มาก

8. เป็นภาษาที่ชอบ 3.85 มาก 3.20 ปานกลาง 4.30 มาก 3.78 มาก

9. ท�ำให้รู้สึกสนิทสนมเวลาสื่อสาร 4.15 มาก 3.40 ปานกลาง 4.40 มาก 3.98 มาก

10. ท�ำให้มีความมั่นใจในการพูด 3.60 มาก 2.80 ปานกลาง 4.10 มาก 3.50 มาก

11. เป็นภาษาที่ควรสอนในโรงเรียน 3.25 ปานกลาง 2.45 น้อย 4.20 มาก 3.30 ปานกลาง

12. อยากถ่ายทอดให้ลูกหลาน 4.25 มาก 3.45 ปานกลาง 4.40 มาก 4.03 มาก

รวม 3.78 มาก 3.15 ปานกลาง 4.21 มาก 3.71 มาก
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

	จ ากตารางที่่� 3 แสดงให้้เห็็นว่า ในภาพรวมกลุ่่�มตััวอย่่างทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุมีี

ทััศนคติิต่่อภาษาจีีนถิ่่�นเชิิงบวกในระดัับมาก (3.71) โดยกลุ่่�มอายุุมากมีีค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุด 

(4.21) รองลงมาเป็็นกลุ่่�มอายุุน้้อย (3.78) และกลุ่่�มอายุุกลาง (3.15) ตามลำำ�ดับ ส่่วนข้อ

คำำ�ถามเกี่่�ยวกัับคุุณลัักษณะของภาษาจีีนถิ่่�นของกลุ่่�มตััวอย่่างในภาพรวมให้้ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุด

คืือเป็น็ภาษาที่่�มีีเอกลักัษณ์์ (4.20) ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดคืือเป็น็ภาษาที่่�ควรสอนในโรงเรีียน 

(3.30) เม่ื่�อพิิจารณาเป็็นรายกลุ่่�ม พบว่่ากลุ่่�มอายุุน้้อยให้้ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดคืือเป็็นภาษา 

ที่่�มีีเอกลัักษณ์์ (4.40) ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุดคืือเป็็นภาษาที่่�ควรสอนในโรงเรีียน (3.25) 

สำำ�หรัับกลุ่่�มอายุุกลาง ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดคืือเป็็นภาษาที่่�มีีเอกลัักษณ์์ (4.10) ค่่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุด

คืือเป็็นภาษาที่่�ควรสอนในโรงเรีียน (2.45) เห็็นได้้ว่่า กลุ่่�มอายุุน้้อยและกลุ่่�มอายุุกลาง

ต่่างให้้ค่่าเฉลี่่�ยภาษาจีีนถิ่่�นเป็็นภาษาที่่�ควรสอนในโรงเรีียนต่ำำ��ที่่�สุุดเม่ื่�อเทีียบกัับภาษา

จีีนกลางในข้อคำำ�ถามเดีียวกััน (4.40, 4.65) ทั้้�งน้ี้�อาจเน่ื่�องจากเห็็นว่าภาษาจีีนกลาง 

เหมาะสมที่่�จะใช้้สอนในโรงเรีียนเพราะโอกาสใช้้งานในอนาคตมีีมากกว่่าภาษาจีีนถิ่่�น  

ส่่วนกลุ่่�มอายุุมาก ค่่าเฉลี่่�ยสููงสุุดคืือเป็็นภาษาที่่�ไพเราะ สุุภาพ (4.60) ส่่วนค่าเฉลี่่�ยต่ำำ��สุด  

มีี 3 ข้้อ ได้้แก่่ เป็็นภาษาที่่�ทัันสมััยเป็็นที่่�นิิยม ใช้้ส่ื่�อสารได้้สะดวก เข้้าใจง่าย และ 

มีีความจำำ�เป็็นต่อชีีวิตประจำำ�วัน โดยมีีค่าเฉลี่่�ยเท่่ากัับ 3.90 

ตารางท่ี่� 4	การเปรีียบเทีียบทััศนคติิต่่อภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุใน 

	อำ ำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

กลุ่่�มอายุของคนไทย

เช้ื้�อสายจีีน

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง ภาษาจีีนถิ่่�น

ค่่าเฉล่ี่�ย ระดัับทััศนคติ ค่่าเฉล่ี่�ย ระดัับทััศนคติ ค่่าเฉล่ี่�ย ระดัับทััศนคติ

กลุ่่�มอายุุน้้อย 4.42 มาก 4.33 มาก 3.78 มาก

กลุ่่�มอายุุกลาง 4.44 มาก 4.22 มาก 3.15 ปานกลาง

กลุ่่�มอายุุมาก 4.37 มาก 4.83 มากที่่�สุุด 4.21 มาก

รวม 4.41 มาก 4.46 มาก 3.71 มาก

	จ ากตารางที่่� 4 แสดงให้เ้ห็็นว่า ในภาพรวมคนไทยเชื้้�อสายจีีนทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุ 

ต่่างมีีทัศนคติเิชิิงบวกในระดับัมากต่่อภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น  

โดยมีีค่าเฉลี่่�ยเท่่ากัับ 4.19 โดยกลุ่่�มอายุุมากมีีทััศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนกลางและ
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ภาษาจีีนถิ่่�นมากที่่�สุุด (4.83, 4.21) สำำ�หรัับภาษาไทยมาตรฐาน คนไทยเชื้้�อสายจีีนทั้้�ง 

3 กลุ่่�มอายุุมีีทัศนคติิไม่่แตกต่่างกััน โดยต่่างมีีทัศนคติิต่่อภาษาไทยมาตรฐานในเชิิงบวก

ในระดัับมาก 

2.	 การเลืือกภาษา

	จ ากการวิิเคราะห์์การเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุใน

อำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา กัับผู้้�ร่วมสนทนาในสถานที่่�ต่่าง ๆ สามารถสรุุปการเลืือกภาษา

ตามแวดวงการใช้้ภาษาเป็น็ 2 แวดวงใหญ่่ ได้แ้ก่่ แวดวงการใช้้ภาษาที่่�ไม่่เป็็นทางการ และ

แวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการ ได้้ดัังน้ี้�

	 แวดวงการใช้้ภาษาที่�ไม่่เป็็นทางการ ประกอบด้้วยแวดวงย่่อย คืือ  

แวดวงครอบครััว และแวดวงหมู่่�บ้าน พบว่่ากลุ่่�มตััวอย่่างทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุ มีีการเลืือกภาษา

หลากหลายรููปแบบ ได้้แก่่ เลืือกภาษาไทยมาตรฐาน (T) ภาษาจีีนกลาง (M) ภาษาจีีนถิ่่�น  

(D) และภาษาที่่�ปนกัน1 ได้้แก่่ เลืือกภาษาไทยมาตรฐานปนภาษาจีีนกลาง (TM) ภาษาไทย 

มาตรฐานปนภาษาจีีนถิ่่�น (TD) ภาษาจีีนกลางปนภาษาจีีนถิ่่�น (MD) และภาษาไทย

มาตรฐานปนภาษาจีีนกลางและปนภาษาจีีนถิ่่�น (TMD)2 แต่่ร้้อยละของภาษาที่่�กลุ่่�ม

ตััวอย่่างเลืือกแตกต่่างกัันตามแวดวงการใช้้ภาษา และแตกต่่างกัันระหว่่างกลุ่่�มอายุุ  

เพ่ื่�อให้้เห็็นภาพรวมการเลืือกภาษาของกลุ่่�มตััวอย่่างกัับผู้้�ร่วมสนทนาตามแวดวง 

การใช้้ภาษา สามารถสรุุปเป็็นตารางร้้อยละ ดัังน้ี้�

1การปนภาษาในบทความน้ี้� หมายถึึง การปนภาษา (code-mixing) และการสลัับภาษา (code-switching) ที่่�ครอบคลุุมใน

ระดัับเสีียง คำำ� วลีี และประโยค ในสัมพัันธสารหลายภาษา
2บทความวิิจััยน้ี้�ใช้้ T แทนภาษาไทยมาตรฐาน, M แทนภาษาจีีนกลาง, D แทนภาษาจีีนถิ่่�น, TM แทนภาษาไทยมาตรฐานปน

ภาษาจีีนกลาง, TD แทนภาษาไทยมาตรฐานปนภาษาจีีนถิ่่�น, MD แทนภาษาจีีนกลางปนภาษาจีีนถิ่่�น และ TMD แทนภาษา

ไทยมาตรฐานปนภาษาจีีนกลางและปนภาษาจีีนถิ่่�น 
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

 ตารางท่ี่� 5	ร้้อยละของการเลืือกภาษาในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�ไม่่เป็็นทางการของคนไทย 

	 เชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

แวดวงการใช้้ภาษาที่�ไม่่เป็็นทางการ
ร้อยละของภาษาที่กลุ่มตัวอย่างเลือก

T M D TM TD MD TMD รวม

กลุ่่�ม

อายุุ

น้้อย

แวดวง

ครอบครััว

บิดา 30 10 5 55 - - - 100

มารดา 35 20 5 40 - - - 100

พี่/น้อง 60 10 5 25 - - - 100

สมาชิกคนอื่น ๆ 45 5 15 35 - - - 100

แวดวง

หมู่บ้าน

เพื่อนสนิท 30 20 - 40 - - 10 100

เพื่อนบ้าน 40 20 10 25 - - 5 100

กลุ่่�ม

อายุุ

กลาง

แวดวง

ครอบครััว

บิดา 45 5 20 5 25 - - 100

มารดา 45 5 20 5 20 5 - 100

พี่/น้อง 70 - 5 - 25 - - 100

สมาชิกคนอื่น ๆ 55 5 15 - 20 - 5 100

แวดวง

หมู่บ้าน

เพื่อนสนิท 45 - 20 15 20 - - 100

เพื่อนบ้าน 35 - 25 15 20 - 5 100

กลุ่่�ม

อายุุ

มาก

แวดวง

ครอบครััว

บิดา - - 100 - - - - 100

มารดา - - 100 - - - - 100

พี่/น้อง - - 41.67 - 8.33 50 100

สมาชิกคนอื่น ๆ - - 16.67 - 8.33 16.67 58.33 100

แวดวง

หมู่บ้าน

เพื่อนสนิท - 18.19 27.27 - 9.09 - 45.45 100

เพื่อนบ้าน 9.09 - 18.19 - 9.09 9.09 54.54 100

	จ ากตารางที่่�  5 จะเห็็นว่า ในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�ไม่่เป็็นทางการ  

กลุ่่�มอายุุน้้อยและกลุ่่�มอายุุกลางเลืือกใช้้ภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุด ส่่วนกลุ่่�มอายุุมาก

เลืือกใช้้ภาษาจีีนถิ่่�นมากที่่�สุุด เม่ื่�อพิิจารณาแวดวงย่อ่ย พบว่า่แวดวงครอบครัวั ในภาพรวม 

กลุ่่�มอายุุน้้อยเลืือกภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุด รองลงมาเป็็นภาษาไทยมาตรฐาน 

ปนภาษาจีีนกลาง เมื่่�อจำำ�แนกเป็็นรายข้้อพบว่่ากลุ่่�มอายุุน้้อยเลืือกภาษาไทยมาตรฐาน 

ปนภาษาจีีนกลางสื่่�อสารกับับิิดามารดามากที่่�สุุด เมื่่�อส่ื่�อสารกับัพี่่�/น้้อง และสมาชิกิคนอื่�น ๆ   

ในครอบครััวจะเลืือกภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุด รองลงมาคืือภาษาไทยมาตรฐาน 

ปนภาษาจีีนกลาง กลุ่่�มอายุุกลางเลืือกภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุดในการส่ื่�อสารกัับ 

ทุุกกลุ่่�ม รองลงมาคืือภาษาไทยมาตรฐานปนภาษาจีีนถิ่่�น ส่่วนกลุ่่�มอายุุมากในภาพรวม
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เลืือกสื่่�อสารด้้วยภาษาจีีนถิ่่�นมากที่่�สุุด เม่ื่�อจำำ�แนกเป็็นรายข้้อจะส่ื่�อสารกัับบิิดามารดา 

ด้้วยภาษาจีีนถิ่่�นมากที่่�สุุด คิิดเป็็นร้อยละ 100 เม่ื่�อส่ื่�อสารกัับพี่่�/น้้องและสมาชิิกคนอื่�น ๆ  

ในครอบครััวจะมีีการปนทั้้�งภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และภาษาจีีนถิ่่�น 

	 ในแวดวงหมู่่�บ้าน ในภาพรวมกลุ่่�มอายุุน้้อยเลืือกภาษาไทยมาตรฐาน 

มากที่่�สุุด เม่ื่�อจำำ�แนกเป็็นรายข้้อจะเลืือกภาษาไทยมาตรฐานปนภาษาจีีนกลางส่ื่�อสารกัับ 

เพ่ื่�อนสนิิท และเลืือกภาษาไทยมาตรฐานสื่�อสารกัับเพ่ื่�อนบ้าน กลุ่่�มอายุุกลางทั้้�ง 

ในภาพรวมและจำำ�แนกเป็็นรายข้้อต่่างเลืือกภาษาไทยมาตรฐานในการส่ื่�อสารมากที่่�สุุด 

ส่่วนกลุ่่�มอายุุมากเลืือกภาษาที่่�มีีลักษณะ 3 ภาษาปนกันมากที่่�สุุด 

	 แวดวงการใช้้ภาษาที่�เป็็นทางการ ประกอบด้้วยแวดวงย่่อย คืือ แวดวง

โรงเรีียน และแวดวงที่่�ทำำ�งาน เพ่ื่�อให้้เห็็นภาพรวมการเลืือกภาษาของกลุ่่�มตััวอย่่างกัับ 

ผู้้�ร่วมสนทนาตามแวดวงการใช้้ภาษา สามารถสรุุปเป็็นตารางร้้อยละ ดัังน้ี้�

ตารางท่ี่� 6	ร้้อยละของการเลืือกภาษาในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการของคนไทย 

	 เชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

แวดวงการใช้้ภาษาที่�เป็็นทางการ
ร้้อยละของภาษาที่�กลุ่่�มตััวอย่่างเลืือก

T M D TM TD MD TMD รวม

กลุ่่�ม

อายุุ

น้้อย

แวดวง

โรงเรีียน

ผู้สอน 21.05 47.36 - 31.59 - - - 100

เพื่อนร่วมชั้น 44.44 16.67 5.56 33.33 - - - 100

เพื่อนร่วมสถาบัน 57.90 21.05 - 21.05 - - - 100

แวดวงที่่�

ทำำ�งาน

เพื่อนร่วมงาน 14.28 42.86 - 42.86 - - - 100

เจ้านาย/ผู้บังคับบัญชา 14.28 57.15 - 28.57 - - - 100

ลูกค้าที่พูดจีนได้ 16.67 66.66 - 16.67 - - - 100

ลูกน้อง/ผู้ใต้บังคับบัญชา 14.28 42.86 - 42.86 - - - 100

กลุ่่�ม

อายุุ

กลาง

แวดวง

โรงเรีียน

ผู้สอน 61.54 23.08 - 7.69 7.69 - - 100

เพื่อนร่วมชั้น 61.54 23.08 - 7.69 7.69 - - 100

เพื่อนร่วมสถาบัน 69.23 23.08 - - 7.69 - - 100

แวดวงที่่�

ทำำ�งาน

เพื่อนร่วมงาน 47.37 26.32 - 15.79 5.26 - 5.26 100

เจ้านาย/ผู้บังคับบัญชา 42.11 36.84 - 15.79 - - 5.26 100

ลูกค้าที่พูดจีนได้ 33.33 33.33 - 22.22 5.56 - 5.56 100

ลูกน้อง/ผู้ใต้บังคับบัญชา 42.11 26.32 - 15.79 10.52 - 5.26 100
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

ตารางท่ี่� 6	ร้้อยละของการเลืือกภาษาในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการของคนไทย 

	 เชื้้�อสายจีีน 3 กลุ่่�มอายุุในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา (ต่่อ)

แวดวงการใช้้ภาษาที่�เป็็นทางการ
ร้้อยละของภาษาที่�กลุ่่�มตััวอย่่างเลืือก

T M D TM TD MD TMD รวม

กลุ่่�ม

อายุุ

มาก

แวดวง

โรงเรีียน

ผู้้�สอน - 75 - 25 - - - 100

เพ่ื่�อนร่วมชั้้�น - 75 - 25 - - - 100

เพ่ื่�อนร่วมสถาบััน 25 50 - 25 - - - 100

แวดวงที่่�

ทำำ�งาน

เพ่ื่�อนร่วมงาน 37.5 25 12.5 - - - 25 100

เจ้้านาย/ผู้้�บังคัับบััญชา 37.5 25 12.5 - - - 25 100

ลููกค้้าที่่�พููดจีีนได้้ 50 25 12.5 - - - 12.5 100

ลููกน้้อง/ผู้้�ใต้้บัังคัับบััญชา 55.56 22.22 11.11 - - - 11.11 100

	จ ากตารางที่่� 6 จะเห็็นว่า ในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการ กลุ่่�มอายุุน้้อย

และกลุ่่�มอายุุมากเลืือกใช้้ภาษาจีีนกลางมากที่่�สุุด ส่่วนกลุ่่�มอายุุกลางเลืือกใช้้ภาษาไทย

มาตรฐานมากที่่�สุุด เม่ื่�อพิิจารณาแวดวงย่่อย พบว่่าในแวดวงโรงเรีียน ในภาพรวมกลุ่่�ม

อายุุน้้อยเลืือกส่ื่�อสารด้้วยภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุด เม่ื่�อจำำ�แนกเป็็นรายข้้อเลืือกภาษา

จีีนกลางเมื่่�อส่ื่�อสารกัับผู้้�สอน และเลืือกภาษาไทยมาตรฐานสื่่�อสารกัับเพ่ื่�อนในโรงเรีียน  

กลุ่่�มอายุุกลางทั้้�งในภาพรวมและจำำ�แนกเป็็นรายข้้อต่่างเลืือกภาษาไทยมาตรฐาน 

ในการส่ื่�อสารมากที่่�สุุด ส่่วนกลุ่่�มอายุุมากทั้้�งในภาพรวมและจำำ�แนกเป็็นรายข้้อเลืือกภาษา

จีีนกลางในการส่ื่�อสารมากที่่�สุุด 

	 ในแวดวงที่่�ทำำ�งาน กลุ่่�มอายุุน้้อยเลืือกภาษาจีีนกลางมากที่่�สุุด รองลงมา 

คืือภาษาไทยมาตรฐานปนภาษาจีีนกลาง ไม่่เลืือกภาษาจีีนถิ่่�นเมื่่�อส่ื่�อสารกัับลููกค้้า 

แต่่เลืือกภาษาจีีนกลางมากที่่�สุุด ทั้้�งน้ี้�กลุ่่�มอายุุน้้อยอยู่่�ในวัยทำำ�งานเพีียงร้้อยละ 35 เน่ื่�องจาก 

ส่่วนใหญ่่เป็็นนักเรีียนและนิิสิิต/นัักศึึกษา ดัังนั้้�นอาจไม่่ใช่่ตััวแทนที่่�ดีีของกลุ่่�มอายุุน้้อย 

ในภาพรวม กลุ่่�มอายุุกลางเลืือกภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุด รองลงมาคืือภาษาจีีนกลาง 

และยัังมีีการเลืือกภาษาที่่�ปนกันเล็็กน้้อย ส่่วนกลุ่่�มอายุุมากเลืือกภาษาไทยมาตรฐาน 

มากที่่�สุุด รองลงมาคืือภาษาจีีนกลาง และมีีการใช้้ภาษาจีีนถิ่่�นหรืือภาษาปนกัน 3 ภาษา

จำำ�นวนหนึ่่�ง
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	จ ากการศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีน

ในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา พบว่่าทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุมีีการเลืือกภาษาจีีนถิ่่�นน้อยหรืือภาษา 

ที่่�ปนกับภาษาจีีนถิ่่�นน้อยกว่่าเม่ื่�ออยู่่�ในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการ (เปรีียบเทีียบ 

จากร้้อยละของการเลืือกภาษาจีีนถิ่่�นในตารางที่่� 5-6) แต่่เลืือกภาษาไทยมาตรฐาน

หรืือภาษาจีีนกลางเมื่่�ออยู่่�ในโรงเรีียนและที่่�ทำำ�งาน ซึ่่�งสอดคล้้องกัับทััศนคติิต่่อภาษาทั้้�ง  

3 กลุ่่�มอายุุที่่�มีีทััศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาไทยมาตรฐานและภาษาจีีนกลางมากกว่่า 

ภาษาจีีนถิ่่�น โดยเฉพาะค่่าคะแนนในภาพรวมที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับคุุณลัักษณะของภาษาไทย

มาตรฐานและภาษาจีีนกลาง ได้้แก่่ เป็็นภาษาที่่�สำำ�คัญ เป็็นภาษาที่่�ควรสอนในโรงเรีียน 

และอยากถ่่ายทอดให้้ลููกหลาน ที่่�มีีค่าเฉลี่่�ยรวมในระดัับมากที่่�สุุด คืือ 4.71 

สรุปและอภิิปรายผล
จากการศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีน 

ในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา สามารถสรุุปและอภิิปรายผลได้้ดัังน้ี้�

การศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาจากค่่าเฉลี่่�ยรวมของ 12 คำำ�ถามเกี่่�ยวกัับคุุณลัักษณะ

ของภาษา และค่า่เฉลี่่�ยรวมของ 3 กลุ่่�มอายุทุี่่�มีีต่อภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาจีีนกลาง และ 

ภาษาจีีนถิ่่�น พบว่่ากลุ่่�มอายุุมากมีีทััศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนกลางมากกว่่าภาษาไทย 

มาตรฐานและภาษาจีีนถิ่่�น กลุ่่�มอายุุกลางและกลุ่่�มอายุุน้้อยมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อ 

ภาษาไทยมาตรฐานมากกว่่าภาษาจีีนกลางและภาษาจีีนถิ่่�น เม่ื่�อเปรีียบเทีียบทััศนคติิ 

ต่่อภาษาระหว่่าง 3 กลุ่่�มอายุุ พบว่่ากลุ่่�มอายุุมากมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนกลางและ

ภาษาจีีนถิ่่�นมากกว่่ากลุ่่�มอายุุน้้อยและกลุ่่�มอายุุกลาง ทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุมีีทัศนคติิเชิิงบวก 

ต่่อภาษาไทยมาตรฐานไม่่แตกต่่างกััน โดยมีีค่าเฉลี่่�ยในระดัับมาก แต่่กลุ่่�มอายุุกลาง 

มีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาไทยมาตรฐานมากกว่่าอีีกสองกลุ่่�มอายุุเล็็กน้้อย 

ผลการศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาสอดคล้้องกัับสมมติิฐานในข้อ 2 คืือ คนไทย 

เชื้้�อสายจีีนอำำ�เภอเบตงยิ่่�งอายุุมากยิ่่�งมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนถิ่่�น เน่ื่�องจาก 

ผลการศึึกษาพบทััศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนถิ่่�นระดัับมากถึึงมากที่่�สุุด โดยข้้อคำำ�ถาม 

ที่่�มีีค่าเฉลี่่�ยสููงสุุดคืือเป็็นภาษาที่่�ไพเราะ สุุภาพ รองลงมาคืือเป็็นภาษาที่่�สำำ�คัญ มีีคำำ�และ

สำำ�นวนที่่�หลากหลาย ทำำ�ให้้รู้้�สึกสนิิทสนมเวลาส่ื่�อสาร และอยากถ่่ายทอดให้้ลููกหลาน 
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

สอดคล้้องกัับผลการวิิจััยของ ภััสร์์ธีีรา ฉลองเดช (2559, น.121) ที่่�พบว่่ากลุ่่�มคนอายุุ 

55 ปีีขึ้้�นไป ที่่�เป็็นตัวแทนของผู้้�ใช้้ภาษาวััยสููงอายุุมีีทัศนคติิต่่อภาษาตากใบในเชิิงบวก

มากกว่่ากลุ่่�มวััยกลางคนและวัยัหนุ่่�มสาวด้ว้ยเหตุุผลว่่าเป็็นภาษาที่่�จำำ�เป็น็และมีีประโยชน์์

ในชีีวิตประจำำ�วัน ผลการศึึกษาทััศนคติิต่่อภาษาสอดคล้้องกัับสมมติิฐานข้อ 1 และข้้อ  

3 บางประการ คืือ กลุ่่�มอายุุกลางมีีทัศันคติเิชิิงบวกต่อ่ภาษาจีีนถิ่่�นระดับัปานกลางเท่า่นั้้�น 

แต่่สมมติิฐานตั้้�งไว้้ว่่าทั้้�ง 3 กลุ่่�มมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อทั้้�ง 3 ภาษา เพีียงแต่่ต่่างระดัับกััน  

สมมติิฐานการวิิจััยข้้อ 3 คืือ คนไทยเชื้้�อสายจีีนยิ่่�งอายุุน้้อยยิ่่�งมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อ 

ภาษาจีีนกลาง แต่่ผลการวิิจััยพบว่่ากลุ่่�มอายุุมากมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนกลาง

มากกว่่าอีีกสองกลุ่่�ม

หลัังจากนำำ�ผลของทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุ 

ตามแวดวงการใช้้ภาษามาวิิเคราะห์์ พบว่่าทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุไม่่ได้้เลืือกภาษาใดภาษาหนึ่่�ง 

เพีียงภาษาเดีียวตามแวดวงการใช้้ภาษา การเลืือกภาษาในภาพรวมสอดคล้้องกัับ

สมมติิฐานข้อ 4 บางประการ กล่่าวคืือทั้้�ง 3 กลุ่่�มอายุุเลืือกภาษาปนกันในแวดวงการใช้้

ภาษาที่่�ไม่่เป็็นทางการซึ่่�งสอดคล้้องกัับสมมติิฐาน โดยกลุ่่�มอายุุมากเลืือกภาษาจีีนถิ่่�นหรืือ

ภาษาที่่�ปนกับภาษาจีีนถิ่่�น ส่่วนในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการ กลุ่่�มอายุุมากเลืือก

ภาษาจีีนถิ่่�นน้อยลง โดยเลืือกภาษาไทยมาตรฐานในแวดวงที่่�ทำำ�งาน เลืือกภาษาจีีนกลาง

ในแวดวงโรงเรีียน ส่่วนกลุ่่�มอายุุกลางไม่่ว่่าในแวดวงการใช้้ภาษาใดจะเลืือกภาษาไทย

มาตรฐานมากที่่�สุุด สำำ�หรัับกลุ่่�มอายุุน้้อยเลืือกภาษาไทยมาตรฐานในแวดวงการใช้้ภาษา 

ที่่�ไม่่เป็็นทางการ ส่่วนแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการนั้้�น ในแวดวงโรงเรีียนเลืือก 

ภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุด แวดวงที่่�ทำำ�งานเลืือกภาษาจีีนกลางมากที่่�สุุด ทั้้�งน้ี้� 

อาจเนื่่�องจากทำำ�งานที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการใช้้ภาษาจีีนกลาง เห็น็ได้จ้ากการสื่่�อสารกับัลููกค้้าและ

เจ้้านาย ผลของการเลืือกภาษาในแวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการสอดคล้้องกัับทััศนคติิ

ต่่อภาษาบางประการ เช่่น กลุ่่�มอายุุกลางมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุด

และเลืือกใช้้ภาษาไทยมาตรฐานมากที่่�สุุดเช่่นกัน 

ผลการวิิจััยสอดคล้้องกัับสมมติิฐานในข้อ 5 ที่่�ตั้้�งไว้้ว่่า ภาษาจีีนถิ่่�นอยู่่�ในภาวะ

การเปลี่่�ยนภาษาเนื่่�องจากกลุ่่�มอายุนุ้้อยเลืือกภาษาจีีนถิ่่�นน้อย กล่่าวคืือ กลุ่่�มคนอายุุน้้อย 

ที่่�เป็็นเยาวชนคนรุ่่�นใหม่่ไม่่เลืือกภาษาจีีนถิ่่�นในทุกแวดวงการใช้้ภาษาทั้้�งแวดวง 
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การใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการและไม่เ่ป็็นทางการ อาจทำำ�ให้ใ้นอนาคตภาษาจีีนถิ่่�นมีีแนวโน้ม้ 

ค่่อย ๆ  เลืือนหายไป สอดคล้อ้งกัับผลการวิิจััยของ อรประพิณิ กิิตติิเวช, จุุไรรััตน์์ ลัักษณะศิิริิ  

และ จุุฑามณีี อ่่อนสุวรรณ (2560, น. 1800) ที่่�พบว่่าอายุุเป็็นตัวแปรสำำ�คัญในการทำำ�นาย 

การเปลี่่�ยนแปลงของภาษาไทยถิ่่�นกำำ�แพงแสนว่่าอาจค่อย ๆ เลืือนหายไปเนื่่�องจาก 

กลุ่่�มตััวอย่่างรุ่่�นอายุุต่ำำ��กว่่า 25 ปีี ที่่�เป็็นตัวแทนคนรุ่่�นใหม่่มีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาถิ่่�น

ของตนในระดัับน้้อยกว่่ากลุ่่�มตััวอย่่างรุ่่�นอายุุอ่ื่�น นอกจากน้ี้� อาจเป็็นเพราะภาษาจีีนถิ่่�น 

มีีอำำ�นาจและศัักดิ์์�ศรีีน้อยกว่่าอีีกสองภาษาที่่�เป็็นภาษาประจำำ�ชาติิไทยและภาษา 

ประจำำ�ชาติิจีีน ทำำ�ให้้ฐานะของภาษาจีีนถิ่่�นต่ำำ��กว่่าอีีกสองภาษา จึึงไม่่เหมาะสมที่่�จะใช้้ 

ในหน่่วยงานราชการหรืือโอกาสที่่�เป็็นทางการ ซึ่่�งคล้้ายคลึึงกัับงานวิจััยของ ภััสร์์ธีีรา  

ฉลองเดช (2559, น.133) ที่่�กล่่าวถึึงอำำ�นาจและศักัดิ์์�ศรีีของภาษาว่า่ ภาษาตากใบมีีอำำ�นาจ

และศัักดิ์์�ศรีีน้อยกว่่าภาษาไทยมาตรฐาน

กลุ่่�มอายุุน้้อยและกลุ่่�มอายุุกลางเลืือกภาษาจีีนถิ่่�นน้อยกว่่ากลุ่่�มอายุุมากทั้้�งใน

แวดวงการใช้้ภาษาที่่�เป็็นทางการและไม่่เป็็นทางการ ดัังนั้้�นสามารถสันนิษฐานว่าผลของ

ทััศนคติิต่่อภาษาจีีนถิ่่�นและการเลืือกภาษาจีีนถิ่่�นในแวดวงการใช้้ภาษานั้้�น ภาษาจีีนถิ่่�น

อยู่่�ในภาวะการเปลี่่�ยนภาษา3 จากการใช้้ภาษาจีีนถิ่่�นสื่�อสารในชุมชนเปลี่่�ยนเป็็นภาษาไทย

มาตรฐานและภาษาจีีนกลาง สาเหตุุที่่�ทำำ�ให้้เกิิดการเปลี่่�ยนภาษา Holmes (2013) กล่่าวว่่า  

การเปลี่่�ยนภาษาเกิิดจากปััจจัยทางสัังคม กล่่าวคืือ ชุุมชนเห็็นความสำำ�คัญในการเรีียนรู้้�

ภาษาที่่�สอง ปััจจัยสำำ�คัญมักเป็็นเร่ื่�องเศรษฐกิิจ (Economy) แต่่ก็็อาจเป็็นเร่ื่�องการเมืือง 

(Politics) ซึ่่�งผู้้�วิจััยคิิดว่่าความสำำ�คัญของภาษาจีีนกลางมีีผลต่่อเศรษฐกิิจ การมีีงานทำำ�

ในอนาคต รวมถึึงการท่่องเที่่�ยว เน่ื่�องจากภาษาจีีนกลางสามารถสื่�อสารกัับชาวจีีนทั่่�วโลก 

สอดคล้้องกัับ Crystal (1987 อ้้างถึึงใน ณััฐพล ชารีีรักษ์์ และ วิิรััช วงศ์์ภิินัันท์วััฒนา, 

2564, น.60) ที่่�กล่่าวว่่า หนึ่่�งในปัจจัยที่่�ก่่อให้้เกิิดภาวะหลายภาษาคืือสภาพเศรษฐกิิจ 

เช่่น การเรีียนรู้้�ภาษาใหม่่ของประชากรที่่�อพยพย้้ายถิ่่�นฐานเข้้ามาทำำ�งานเพ่ื่�อคาดหวััง 

ถึึงคุุณภาพชีีวิตที่่�ดีีขึ้้�น และสอดคล้้องกัับผลการวิิจััยของ Wang (2015, p.159) ที่่�พบว่่า  

ชาวซิินเจีียงอุุยกููร์์ของจีีนมีีทัศนคติิเชิิงบวกต่่อภาษาจีีนกลางมากขึ้้�นเน่ื่�องจากปััจจัย 

ด้้านสังคม เศรษฐกิิจ และการเมืือง โดยเฉพาะการพััฒนาคุุณภาพชีีวิตในอนาคต  

3การเปลี่่�ยนภาษาเป็็นกระบวนการที่่�กลุ่่�มผู้้�พูดภาษาหนึ่่�งเริ่่�มใช้้ภาษาอ่ื่�นในการส่ื่�อสาร (Holmes, 2013, p.53)
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ทััศนคติิต่่อภาษาและการเลืือกภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ฟ่่านหมิิงซิิน และ  

นารีีรััตน์์ วััฒนเวฬุุ

อีีกปััจจัยหนึ่่�งคืืออำำ�เภอเบตงมีีคนไทยเชื้้�อสายจีีนที่่�พููดภาษาจีีนถิ่่�นหลากหลาย เม่ื่�อไม่่ 

สามารถสื่�อสารภาษาจีีนถิ่่�นของอีีกฝ่่ายจึึงเลืือกส่ื่�อสารด้้วยภาษาไทยมาตรฐานหรืือ 

ภาษาจีีนกลาง สอดคล้้องกัับผลการวิิจััยของ ภััสร์์ธีีรา ฉลองเดช (2559, น.124)  

ที่่�พบว่่าผู้้�ปกครองที่่�ใช้้ภาษาตากใบจะใช้้ภาษาไทยกลางสื่่�อสารกัับครููที่่�โรงเรีียนและ 

ผู้้�ปกครองที่่�เป็็นชาวไทยมุุสลิิมเน่ื่�องจากเป็็นภาษากลาง (lingua franca) ที่่�ใช้้ส่ื่�อสาร 

กัับคนที่่�ไม่่ใช้้ภาษาตากใบเพ่ื่�อให้้เกิิดความเข้้าใจตรงกััน และสอดคล้้องกัับแนวคิิดของ 

อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์� (2532, น.50) ที่่�กล่่าวว่่า ทััศนคติิต่่อภาษาเป็็นค่านิิยมหรืือ 

ความคิิดเห็็นต่อภาษาที่่�มัักปรากฏให้้เห็็นในสังคมหลายภาษา (multilingual society) 

(อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์�, 2532, น.24) สะท้้อนให้้เห็็นสภาวะการใช้้ภาษาในสังคม  

(sociolinguistic profile) (อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์�, 2532, น.60) ที่่�มีีการปนหรืือสลัับภาษา 

ตามสถานการณ์์และคู่่�สนทนา รวมถึึงการเรีียนรู้้�และใช้้ภาษาเนื่่�องจากความจำำ�เป็็น 

ทางสัังคมและเศรษฐกิิจ (อมรา ประสิิทธิ์์�รััฐสิินธุ์์�, 2532, น.63) อย่่างไรก็็ตาม ตามแนวคิิด

ของ Holmes (2013) ภาษาจีีนถิ่่�นในอำำ�เภอเบตงยัังไม่่ถึึงระดัับการสููญภาษา (Language 

death) เน่ื่�องจากค่่าเฉลี่่�ยทััศนคติิต่่อภาษาจีีนถิ่่�นของกลุ่่�มอายุุน้้อยยัังไม่่ถึึงระดัับลบ 

ข้้อเสนอแนะ
1. 	 การวิิจััยครั้้�งน้ี้�นำำ�เพีียงตััวแปรด้้านอายุุมาวิิเคราะห์์เปรีียบเทีียบทััศนคติิ 

ต่่อภาษาของคนไทยเชื้้�อสายจีีนในอำำ�เภอเบตง จัังหวััดยะลา ดัังนั้้�นควรมีีการนำำ�ตัวแปร

ทางสัังคมอ่ื่�น ๆ มาร่่วมศึึกษาด้้วย 

2. 	 ควรมีีการศึึกษาว่่าคนไทยเชื้้�อสายจีีนกลุ่่�มอายุุน้้อยในอำำ�เภอเบตง  

จัังหวััดยะลา มีีแนวโน้้มเลืือกภาษาจีีนกลางมากขึ้้�นในแวดวงครอบครััว แวดวงโรงเรีียน 

และแวดวงที่่�ทำำ�งานสัมพัันธ์กัับปััจจัยใดมากที่่�สุุด เช่่น การส่่งเสริิมการเรีียนการสอน 

ภาษาจีีนกลางในโรงเรีียน การหางานทำำ�ในอนาคต การใช้้ภาษาจีีนกลางในการทำำ�งาน  

การแสดงอััตลัักษณ์์ที่่�มีีเชื้้�อสายจีีนด้วยการเรีียนภาษาจีีนกลาง หรืือการที่่�มีีโอกาสสััมผััส

ส่ื่�อออนไลน์์จีีนและรายการโทรทััศน์ของจีีนได้้ง่่ายขึ้้�น 
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